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See the notice on TED website

440084-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de limpeza de esgotos – „Машинно почистване от наноси в 
канализационен колектор „България“, част от системата за отвеждане и пречистване на 
отпадъчни води в гр. Русе“
OJ S 121/2026 26/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД
Correio eletrónico: t_ruseva_top@vik-ruse.com
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Машинно почистване от наноси в канализационен колектор „България“, част от 
системата за отвеждане и пречистване на отпадъчни води в гр. Русе“
Descrição: Предмет на обществената поръчка е машинно почистване от наноси в 
колектор „България“, част от системата за отвеждане и пречистване на отпадъчни води 
на гр. Русе чрез разбиване и изсмукване на нанос от пясък, примеси и твърди отпадъци. 
Машинното почистване ще възстанови проектния му капацитет, ще предотврати 
аварийни ситуации и допълнителни експлоатационни разходи и ще осигури спазване на 
екологичните изисквания и нормативната уредба. Общата дължина на колектора, 
подлежаща на почистване, е 1004,36 м с профил 250/185см. Общото прогнозно 
количество нанос е 1004 м3.
Identificador do procedimento: baabc6b3-cea3-427e-9765-06cc9e59b916
Identificador interno: 591894
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90470000 Serviços de limpeza de esgotos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Колектор „България“ в участъка от РШ 1 – първа РШ преди заустване в 
река Дунав с координати Г.Ш. – 26.00967854/Г.Д. – 43.88361016 до РШ 10 с координати Г.
Ш. – 26.01430971/Г.Д. – 48.87578647.  
Cidade: гр. Русе
Código postal: 7000
Subdivisão do país (NUTS): Русе (BG323)
País: Bulgária
Informações adicionais: Гаранцията, която да обезпечи изпълнението на договора, е в 
размер на 3% (три процента) от неговата стойност без ДДС. Гаранцията, която да 
обезпечи изпълнението на договора, се представя в една от следните форми: а) 
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депозит на парична сума по сметка на Възложителя; б) банкова гаранция в полза на 
Възложителя; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 145 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
дейностите, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с https://nap.bg/;
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: Център за 
административно обслужване на МОСВ с приемно време от 9.00 до 17.30 часа; Адрес: 
1000 София, бул. „Княгиня Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00; Интернет адрес: 

 Електронен адрес:  http://www.moew.government.bg/; edno_gishe@moew.government.bg.
Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: 
Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица №2; Телефон: 02/8119 443.government.bg;
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

https://nap.bg
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
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контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; неспазване на чл. 
101, ал.8-11 от ЗОП; наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП;
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Машинно почистване от наноси в канализационен колектор „България“, част от 
системата за отвеждане и пречистване на отпадъчни води в гр. Русе“
Descrição: Предмет на обществената поръчка е машинно почистване от наноси в 
колектор „България“, част от системата за отвеждане и пречистване на отпадъчни води 
на гр. Русе чрез разбиване и изсмукване на нанос от пясък, примеси и твърди отпадъци. 
Машинното почистване ще възстанови проектния му капацитет, ще предотврати 
аварийни ситуации и допълнителни експлоатационни разходи и ще осигури спазване на 
екологичните изисквания и нормативната уредба. Общата дължина на колектора, 
подлежаща на почистване, е 1004,36 м с профил 250/185см. Общото прогнозно 
количество нанос е 1004 м3.
Identificador interno: 591894

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90470000 Serviços de limpeza de esgotos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Колектор "България" в участъка от РШ 1 – първа РШ преди заустване в 
река Дунав с координати Г.Ш. – 26.00967854/Г.Д. – 43.88361016 до РШ 10 с координати Г.
Ш. – 26.01430971/Г.Д. – 48.87578647.  
Cidade: гр. Русе
Código postal: 7000
Subdivisão do país (NUTS): Русе (BG323)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
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Duração: 40 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 145 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Участниците трябва да разполагат с валиден 
регистрационен документ, издаден по реда на чл. 78, във връзка с чл. 35, ал. 3 от 
Закона за управление на отпадъците (обн. ДВ, бр. 53 от 2012 г.) или еквивалентен 
документ, издаден от компетентен орган по околна среда, за извършване на дейност по 
събиране и транспортиране на отпадъци с код 20 03 06 (а именно: отпадъци от 
почистване на канализационни системи), съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за 
класификация на отпадъците, Обн., ДВ, бр. 66 от 08,08.2014 г. При подаване на оферта 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез представяне на 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Информацията се 
посочва в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел А: „Годност“ на ЕЕДОП, като попълни 
съответната информация - номер и дата на издаване на документа за транспортиране 
на отпадъци с код 20 03 06 (а именно: отпадъци от почистване на канализационни 
системи, съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците, обн. 
ДВ, бр. 66 от 08.08.2014 г.), както и орган, който издава документа. Ако съответните 
документи са на разположение в електронен формат, следва задължително да бъдат 
посочени: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно назоваване на 
документа. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, съответната 
информация се попълва в ЕЕДОП на всички подизпълнители, чрез които участникът 
доказва поставените изисквания, които съобразно вида и дела от поръчката, които са 
им възложени, ще изпълняват дейности, свързани със събиране и транспортиране на 
отпадъци с код 20 03 06 (а именно: отпадъци от почистване на канализационни 
системи), съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците, Обн., 
ДВ, бр. 66 от 08,08.2014 г. Преди сключване на договор и в случаите по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП се представя заверено копие на валиден документ, издаден от компетентен орган 
по околна среда, за извършване на дейност по събиране и транспортиране на отпадъци 
с код 20 03 06 (а именно: отпадъци от почистване на канализационни системи), съгласно 
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Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците, Обн., ДВ, бр. 66 от 
08,08.2014 г.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: В последните 3 години, считано от датата на подаване 
на офертата, участникът следва да е изпълнявал дейности/услуги с предмет идентичен 
или сходен с този на поръчката, като обемът е без значение. Под „ дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката ” се имат предвид минимум една дейности
/услуги, изпълнени за период от 3 години, считано до датата на подаване на офертата, 
свързани с извършване на дейности по събиране и транспортиране на отпадъци с код 
20 03 06, съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. Обн., ДВ, бр. 66 от 08.08.2014 г. 
„Изпълнена“ е тази услуга, чието изпълнение е приключило до датата на подаване на 
офертата, в рамките на заложения от възложителя период, независимо от датата на 
възлагането и. При подаване на оферта участникът декларира съответствие с 
поставения критерий за подбор чрез представяне на Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП), като попълни изискуемата информация - списък на 
дейностите/услуги, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, изпълнени през последните 3 години, считано от датата на подаване на 
офертата, с посочване на стойности, дати (начална и крайна дата) и получатели. 
Информацията се посочва в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и 
професионални способности“, точка - „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид“ на ЕЕДОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, 
съответната информация се попълва в ЕЕДОП на всички подизпълнители, чрез които 
участникът доказва поставените изисквания, съобразно вида и дела от поръчката, които 
са им възложени и документите се представят и за всеки от посочените 
подизпълнители. Преди сключване на договор и в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП се 
представя списък на дейностите, изпълнени през последните три години от датата на 
подаване на офертата, с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата 
обществена поръчка (съобразно посоченото в ЕЕДОП), придружен с документи, 
доказващи извършване на тези дейности.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: За изпълнение предмета на поръчката, всеки участник 
следва да разполага минимум със следния персонал и/или ръководен състав: • 
минимум 1 (едно) лице, което притежава диплома за завършено висше образование, 
специалност ВиК или еквивалентна, квалификация инженер /„бакалавър" или по-висока 
степен/ или еквивалентна образователна степен, придобита в чужбина, в области 
еквивалентни на посочената специалност; • минимум 3 (трима) шофьори, които 
притежават валидно удостоверение за правоспособност за управление на товарни 
автомобили - минимум категория „C“, а за състав от товарни превозни средства с 
теглещо моторно превозно средство - минимум категория „C+E“; • минимум 3 (трима) 
общи работници. При подаване на оферта участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване чрез представяне на Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП), като попълни съответната информация – списък на 
специалистите, които ще изпълняват обществената поръчка, в който е посочена 
професионалната компетентност на лицата. В списъка следва да са посочени: три 
имена на специалиста, заемана длъжност, номер и дата на издаденото удостоверение 
на лицата (в случай че се изисква от Възложителя), които отговарят за изпълнение 
предмета на обществената поръчка. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности, точка - „Образователна и 
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професионална квалификация“ от ЕЕДОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответната информация се попълва в ЕЕДОП на всички 
подизпълнители, чрез които участникът доказва поставените изисквания, съобразно 
вида и дела от поръчката, които са им възложени и документите се представят и за 
всеки от посочените подизпълнители. Преди сключване на договор и в случаите по чл. 
67, ал. 5 от ЗОП се представя списък на специалистите, които ще изпълняват 
обществената поръчка, както и документи, които доказват професионалната им 
компетентност, съобразно посоченото в ЕЕДОП.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Всеки участник следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, за 
която се подава оферта, както следва: 1). 1 (един) брой каналопочистваща машина с 
рециклиране на използваната вода - 1 брой вакуум помпа /мин. 3000 м3 /час; - вакуум 
маркучи – мин. 80 м /DN 125; - 1 брой високонапорна помпа /мин. 350 л/180 бара/; - 1 
брой пистолет за високо налягане с дюза /мин. 15 градуса за разбиване на утайката/. 2). 
1 (един) брой вакуумен багер с възможност за сухо и мокро почистване със следното 
оборудване: - сила на засмукване мин. 28 000 куб./час; - вакуум маркуч с диаметър мин. 
Ф 250 мм; - резервоар /минимум 8 м3; - възможност за странично изсипване на шлама в 
контейнер. 3). 1 (един) брой контейнеровоз с 2 (два) контейнера, чийто обем е не по-
малък от 8 м3 (за всеки по отделно) за отцеждане на утайката. 4). 1 (един) брой газ 
анализатор за измерване на отровни газове. При подаване на оферта участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване чрез представяне на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като попълни съответната 
информация – списък на инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката, съобразно горепосочените 
изисквания. Информацията се посочва в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, точка – „Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване“ на ЕЕДОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответната информация се попълва в ЕЕДОП на всички 
подизпълнители, чрез които участникът доказва поставените изисквания, съобразно 
вида и дела от поръчката, които са им възложени и документите се представят и за 
всеки от посочените подизпълнители. Преди сключване на договор и в случаите по чл. 
67, ал. 5 от ЗОП се представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката, съобразно посоченото в ЕЕДОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Икономически най-изгодна оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Descrição: Класирането ще се извърши въз основа на предложената обща цена за 
изпълнение на поръчката, в евро без ДДС, като на първо място се класира участникът 
предложил най-ниска такава. В случай че двама или повече участници са предложили 
еднаква по размер най-ниска обща цена, класирането ще се извърши чрез жребий. 
Когато жребият се извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да 
присъстват представители на участниците.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
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Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/591894
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/591894
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 9 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 31/07/2026 14:30:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Изпълнителят се задължава да 
предостави услугите и да изпълнява задълженията си в уговорените срокове и 
качествено, в съответствие с Договора и Приложенията. Изпълнителят следва да спазва 
всички условия и правила за безопасност и здравословни условия на труд, както и 
законовите разпоредби по опазване на околната среда и събиране и изхвърляне на 
отпадъците във връзка с извършената от него работа. Срокът за извършване на 
дейностите, предмет на договора, е според офертата на изпълнителя, но не повече от 
40 (четирдесет) работни дни, считано от датата на двустранното подписване на 
възлагателното писмо за дейностите по договора. Договорът влиза в действие от датата 
на подписването му и продължава до окончателното изпълнение на задълженията на 
страните по него.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: Предметът на поръчката се осъществява със собствено 
финансиране. Плащането по договора ще се извърши след приключване на дейностите, 
предмет на договора, с подписан без възражения от страна на Възложителя, приемо-
предавателен протокол, в 30 (тридесет) дневен срок, по банков път, по банкова сметка 
на Изпълнителя, след издаване на оригинална редовно оформена фактура с посочване 
номера на договора, по който е извършена услугата

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 4 от ЗОП
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД

https://app.eop.bg/today/591894
https://app.eop.bg/today/591894
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД
Número de registo: 827184123
Endereço postal: ул. Добруджа №6
Cidade: гр. Русе
Código postal: 7000
Subdivisão do país (NUTS): Русе (BG323)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Татяна Русева
Correio eletrónico: t_ruseva_top@vik-ruse.com
Telefone: +359 82501525
Endereço Internet: http://www.vik-ruse.com/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1165
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3a2786a6-4d97-483b-b5d2-0376f9896495  -  01
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Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 25/06/2026 13:18:40 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 440084-2026
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